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RAAIS FR AR BRI D CERR S S0 B & o 1T

E B
CNFETEIELIE. HeRBAICEDOCTHITM SN TETBY . LM cx§ 242 513 %0
WD M, BFESCES W L CERBSE. #0%. SiEEm0n %‘Eﬁfééﬁ#ﬁi
LS Twd, FHE (2001 6-7, 2012: 119) Rk (f@) (2012) Tid. () B0 SO BE
EREMAGICEL) AN, S TELIES b TEFETH— %’ﬁ%?% (i) x5 -
FRIC O T DR S50 TIE R, BROBHA D =X LAPLHAT L2 L12E Y, 8
FHRMEESE D, (i) EHEFEEICWEOMMAD B IR L, EEFEIRERL L, »o,
MRS OF LT L 2 e HEE§ 4 [H8¥d] IBESNTWwL, AFicik. [T~
Fa = - A 7V OBHATEEFRMECCHAET 23277 A b2 RASEFICH S 22
\%LTW@%%ﬁ%tmio:ﬁﬁttﬁ%ﬁﬁﬁ%*f LS RN =N SR N=1 N
SO EE RIS %,

F—— RN EESFML. Ty b=y - A7), R, RS EE

1. LIS

T TR, FrA LBIZEDSO T ENTETEY . FIFUINT2RZTIES
129 % o 72 & z (£ Huddleston and Pullum (2002: 739, 2005: 47) 1%, §M-3C% [ BB 3C]
(open conditional constructions) & [#@Fg4143C ] (remote conditional constructions) & |2
L THY . Sweetser (1990: 113) (&, [ 3] (content conditionals) . [ 72k 514
%] (epistemic conditionals). [SaEfT4 43¢ (speech act conditionals) & 1Z534HL T 5,
Dancygier (1998) 1% [ Fillfy5et: 2] (predictive conditionals) & [FEFMIEY] (non-predictive
conditionals) & |2/ #HL TV 5,

5. BESCEDP NI L CEBRFE, B SEER0OSTICEIRTE 2005w U
LNTWw 5, [ (2001 6-7, 2012: 119) R RE (i) (2012) Tid, (1) o &9 ZHE#E o [4
B PRESN TV D,

(D) a BHeEs0k: (CERCSCE, SRAEREE. BRIESGE, B 2 EOBCRZ RBAIZI) A,
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SETIRESIESITWON T EFHELHE—IHIT 2,

b. o BN - BRI O 7T O ST A2DTIE R . BERRBHMA N Z AL D50
Wb LI2k), FHELMESES,

c WREFH B \HFEOMMADO TR AITR L. HEEFEIFEL L 2o, BRI
LOETIET b

(2) IEBRERTFA P TIREN TR LD TH S,

2) a

REHBE
OREOERERHFOT EERETDEVS [HLS~ES, -HDIT]
If the mountains didn’t have a lot of trees, the good oysters wouldn’t grow.

I | was/were rich ; I could buy a car.

If 3 B would / should 2

L e (Mg 4 J coug /might BRI
~ESalc

([New World English Course IIJ =/t 2012: 60)

REE : ERICRT BT EEREL TRNZERE.

OEESﬁiﬂf DI+ EE+BROBEN ..., TE+HBEBROBER+BEORE ...)D
BT, ThLBH(S) - BSIE, ~TRDEN[TEZIDREN]] FEL, REDRRICK
TITEERET Do
If I were [was] rich, I could buy a big house.

BLEBERBIES, WEAZTHEREBRDDEN.)

A REEBERT © (If +EB+had HBEHT ..., FE+HHBADEER +have +i8
EHE .DDFET, [HLEHBDEE) o5, ~UIDEDNITEDEH]] &
EL, BEDBRRICRIDIEZRET Do
If I had known his phone number, I could have called him.
BHULHBOBEESEMNO>TLES, MFREICBEENFDTENTERDIED,)

The Japanese might have forgotten the word if a Nobel Prize winner
had not used it so often.

(I'Viva English IIJ #—5#+t 2012: 96)

(2) OEHOTIZIE. (1) OBESRIMLTWS, (2) ik, () EHTERINDRLOHM
MNZ 2T Y ADBECERZ TR, (1) FEAESHL ST, (i) EBICH
WHENTWALEELOWF L 02 DIBE RV, (v) HvbshTwd HARGER
ORPSAHTH L. (v) ZEIZOEAEZETH L LT - & FORMOFIELRIZAR > T
R, (iv) WO ED X ) RIGHETCERELDHCSNE IOV TOBEIKINL Tn5E, Lo
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ToMESAEIE NS

Afacix, [a» ha—) - 44 7)) (Langacker 2002, 2004, 2013) OFuflA TEAECIZBY
G5 2 0ATR w27, R, MR, BAIRE0EER (Tabb, [ary77AM])
FRMBFEFICHS 2L, FHLFPH2HEZ LD L) BB LD MFET 2 H T, %
BEEBAD S b HBK L2 RS0 Ez T %,

2. EHmER

21 FEETIEBERETIICE T2 5EE

Langacker (1991: 245-246) 1%, [ #4097 857V | (Basic Epistemic Model) 12 & » T [H]
FPk | (reality) & [IEBLEME] (rreality) &\ $HI 232 U720 BEREIZ. FLFICES
T [HEW] (real) EBD SN [IKPL] (situation) (b L < 1% [FHHEE] (state of affairs))
LEFEND. HLRUDVBEROTILIIET 256, FLTFRLOHEHEH>TnDH I LI
%ho IEMEMOHEITIZIE, FHELFOHMOL L WIKIPIET AT L1275, & 512, Langacker
(1991: 277) 2 & % [E#EREE7)V] (Epistemic Evolutionary Model) Tix. HEFEIZET S
Th»sH) Ll LTI ONTRNz &L TR SNB%EM] (Projected Reality) OIS
EELZWRRMEDD N HED LR SNIRWAEENS EEMICTREZRBIFENM] (Potential
Reality) OFEBAEH X7z,

AT, Langacker®ETF VEHZEH L (3) OFBTEHEEmEEATEEv, (3) TIE,
BEWOHEOER L IFBFEMEOEFRE L D b 012 L, BN REZ2 BIFE O s
ERFARINNG 22 RPLF2 VT Tld 7% < BUEIRIAM 2 KN b FH T b,

3)

R BENDIRR
BEE (R) GELFAY) BAED L Id@FoFE L AT
FEBIFE (IR) BUEE 7213 @ EOFFEL T B & A TIRN
B s B9E (ProR) FEFEIZE LD & AR
BRI T RE 2 BLENE (PotR) L% LT L AREED S 5 & AT IR

22y sO—-lb - Y140
avhu—)b - A 7uiE, . 4 ODBRE SRS, (1) DX ICRIRENLET

WTH5b,
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(4) avra—u - H A7)

Baseline Potential

< tension >

Result

B i e e d

< force > < stasis >

(Langacker 2002: 193, 2004: 536)

CZTOA [F5%] (actor) #F L. TiX [¥—4 v ] (target) #ELTW5b, Ald.
iSO THREHAL D &9 5F (entity) TH D, DIk, fTABEIFLLE KIFLTW
L0 [ZEE] (dominion) TH Y. Fid, & —7 v M BZOMGIBNLGE. 1TTAEDN
ZOFEERELEDD Z EDRER L BRI ND [HE ] (feld) TH 5o [H#E] (Baseline)
DIRINE, [ERY ] (stasis) IR TH 5o 728 2I1E 23 (=1T5HF) DPRETH» M b -
TV LKW, TORBITH LT 2. ZORMICBN T ITAFIZIS T SE L [FEK] (entity)
UNEZBEMLTHER) 2R L. ENENOEMEIL, 1T75E ORI B\ T S /o rniE
RO TWh, ZOMEIR, ATAR L EREZ/HAIERTIRINT VS, [ETEME] (Potential)
ORPIE, [%ik] (tension) DIRMTH b, 72& 21X HLWMPAXI (=4—=7 v ) %
RO, (AX3I%2MoC) FEEDELHPSMA TV LKL 25, TORIIZEB VT,
FTEEDORBIZY =7y BN, [TAEEY =7y N eORb ) OWRENE TN, [E
&) (Action) DRI, ] ODFFEDPTONLRINTH S, 728 213 HosA X I 2 ET
B IRSZ DRBNH LT D0 ZORIICBIT 2ITAE X, 2ERMTERIN TN D TOLT
BTy =7y Db Y 2RO, [#R] (Result) DIRVLIE, ZEBEOIRDL & [FRRIZH
WebDehbd, 22X, A XIDVHGHEZT. TCOAXIDVMOILILTIZALIRETSH
bo TORPMIZBNT, ¥ =7y MIATABEDOLIRHIZAD . LHOMRE RS,

Langackerld, I > hO— )b - %A 7 )Voiax. ([HE] 2 [HIr] 2%3) [T
%) 7 1 ] (epistemic modality) #FEIEBBFHOSHIIISH L T2, £3. (5) OFEFIL,
(6) DAF—<IZHHET L E L Tb,
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(5) Jane s at the wedding. (Langacker 2013: 14)
6)

absence of modal

(Langacker 2004: 545, 2003: 15)

6) DAF—=<DOCEFLF, PR7O 774 VENTWE /SiElLsnTwd [1EH ]
(process) . DIIBIFEMOFHI L R L T 5. 5 L TFORRTRELHPIIZF THRE N TWw5, (5)
Tk, EREFPH LN TR, ZOWE, [JaneAWEERI2V 5] 2 LI35E L F258%
ELTZIFANTVEINETH L7280, PIRREEROFBRNICHAATN TS, (5) TR
BREEBEN DY, T2 ha—)b - A 7 VI, HREEA T 7 7 AV ENTNE LS
Nb, 2o7a7740iE (7)) LIRS NL,

(7 > > >
-

—J. (8) ZEHITHAI b

(8) Jane should be at the wedding. (Langacker 2013; 14)

shouldSFZFMIE S ) 74 TR L TV AEA, [JTaneSHEENIcwas | 2 &k, [HHZFHI2E
bz ] LEELFFRZLNETHL, (8) ICHETLZAF—<IE (9) OLHITHEIND,
T, U7 A NVENTMEHPIEEE LTI E o TIEHEFEN TR W0, BHELOMHED
DIHNALEDIT SN T B, KANE, G LFOEMAPICK LTo #2757 (construal) . [FR
ka9 sE ] (epistemic assessment) D% FEL T b,

(9) presence of modal
r- T B
| !
| (:) —==>|p :
|\ !
e e s = -
inclination

(Langacker 2004: 545, 2013: 15)
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(8) ICIEFFELFCEWNEP LML Y DBFRENLZ NS, o ba—)b -3 A 7 VIgIZiE,
GBS 7O 7 7 A L ENTWEEENE, 2o7a 774 E (10) DXHICHRENS,

(10) Baselind > [Potentia] > [Actio > [Resulf
|

3. FExear~a—ib- 1oL

3.1 BRZHRNDEHX

WRELEME LI ay ba— ) - B A7 VOBIE,P S, 354 TIHET A ENWHETH
5o 12HDY A 7O&MEIE, (11) DAFXF—< CTHBERALZ LN TESL, 22T
Dp X if HHNORNEFEL Tnd, TITEELRI LI, p PHEROTBNICHFET L &
Thb, LT, (12) KRENTWDL L) ITHERERDS 70774 VEND b DER L, T
bbb, O A TOEMELTIE, FiLFIEEDPEFERFIIBWTHEEL AL THNE L f #iN
TERHL., HETIEZ 5,

Result

(12) Baseling > [potentia] > [action] > [Resulf

COAF = TRIONDLFMCE, THE - BEE £ 5050] GEH 2014) . [#FR S
(generic conditionals) (Dancygier 1998: 63, Dancygier and Sweetser 2005: 95ff.) . [FFEH)#r
OS] (Factual-P conditionals) (Declerck and Reed 2001: 67ff.) & IMHZAILT & 725143C
IHET 2, (13) 2FXTAh LI,

(13) “Dale, Arnie’s dairy hand, he says it's some special calf the Jews need for their

prayers;” Herb Longnecker said.
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AR AR BT 2D  BERRS:

ML DL RO

“That must be why we're not reading about it on the Web site,” Peter chortled.
Internet.”

“Usually, if Junior makes a tackle or Arnie blows his nose, she trumpets it all over the

(S. Paretsky, Bleeding Kansas) (FHEEEE)
(14) “Papi could sleep with his cousin Rafi,” Clara offered. “He does, sometimes, if the
airport.”

weather 1s too bad for him to make it home. Rafi lives in Bensenville, up by the

(S. Paretsky, Body Work) (FMEEEE)
(13) T[22 v I Nvazihkdd / T—o—PNFEznrt] - [vA4I08 4%y N TH

BLECSD] L) FEEINESBRLN, (14) T [REMWESCRIIGEDL LD TE RV
= [E/VNET T4 DEZAHITINEL ] L) FEHNEPBRREN TV S,
COIATOEHTIZBCTEHE LFIE, B ainbHzHEZE L TRZ L TWwAIfEiONE
ZIRRT VDo H—I. FUEHORHNE THTER] (backshift) Mz, (13) & (14) @
makes - blows&isid, ZH-2 (15) & (16) O X H AR LER L L) IR SN D,
(15) Junior makes a tackle or Arnie blows his nose.

(16) The weather is too bad for him to make it home.

BHEBBPEG L anwizo, 2054 7050 (17) O [EAE] 1E8TUEIE S 2w,
17

‘first conditional’
if + present ' © will + infinitive

If we play tenﬁis Ill wm

‘second conditional’
Af # past . would + infinitive

If we played tennis I would win.
‘third conditional’
© if + past perfect

If we had played tennis 1 u)buld have won.

(Swan 2005: 233)
HEEZRRDLEMNETLO [ALSB] OWNENHENTHLILIE. 205 A4 TOEMX
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D if NFREMNHNE % E AT 5 when % whenever FIVT/85 7L — XM THLH I L0 b HE
S5 A (cf Dancygier 1998: 64). (13) & (14) ixZhzi (18) & (19) IZEWHiz 5N b,

(18) Whenever Junior makes a tackle or Arnie blows his nose, she trumpets it all over the
Internet. (= (13))

(19) He does, sometimes, when the weather is too bad for him to make it home. (= (14))

F7-. EEOBAEREGNE (B 2F T will+ AEFICE I Z L2 ENTED (cf Cowan
2008: 451, #H 2014) .

(20) If Junior makes a tackle or Arnie blows his nose, she will trumpet it all over the
Internet. (= (13))
(21) He will (do), if the weather is too bad for him to make it home. (= (14))

(22) = Q1) DHEBB FAHKTH %o

(22) If Mrs. Dugan couldn’t come to the phone (which was often the case) , Muriel talked
to Claire instead. (Dancygier and Sweetser 2005: 95)
(23) He gets angry if I leave the house. (Dancygier and Sweetser 2005: 95)
(24) If 1 had a problem, I always went to my grandmother. (Declerck and Reed 2001: 67)
(25) If the temperature falls below 32 degrees Fahrenheit, water freezes.
(26) If she /s his bridge partner, they (usually) lose big.
(27) If he had business in Baltimore, he (usually) staved/would at Hyatt.
((25) = (27) : Cowan 2008: 450)

CDIA TR (28) DL HIZTFEDTBE,
(28) HFERBRANDL LML :
SLT TALRSB]) (A=ifSioWNE., B=EHONE) v GEH, BB, %

HiYy) FEZHMETIUER 5o [EBEMAXOERE] ORITE 5§, if BiOB)F DR}
iz 35 S
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3.2 XHEHDRBER/ET DR

2OHDY A4 TOLEMLTIE, (292) TREND L H12, G LFEEMAEHONE p 1L T
7 A%MEL, (29b) DX HIT, TONEEBFEFEBIIY AL CHBEEITH). 77 7 A
VaNLary ba—iv - A7 )VOAT—E, Action & Result DME & % 5,

(29)

a- r— ————————————
| I
I |
| I
I © —| p |!
| R |
| F |
- 1

Action

b.
F———————— e —
I I
I I
I I
1| © p I
| R l
\F T __ ;

Result

(G0 Bmeind > ol > Mool > Reud

CDFATOLEELTIZ, BIEIZIZFE L TREE T2 O/RINL HHONE D 2 —
FICHEEL LT AL, TONEEZD LI [pew)nkb.. | Lilixs, (B zET
St GEH 2014) . [IEFHIBYS ] (non-predictive conditionals) (Dancygier 1998: 63,
Sweetser and Dancygier 2005: 95ff.). [BH U & N7z a8 @ 4= 3¢ | (Closed-P conditionals)
(Declerck and Reed 2001) 232D % 4 7O YT 5, KBS,

(31) Lara blinked, trying to Imagine a teenage Myra. “She’s about a hundred years old, and

she’s like a witch!”

“But if she’s a witch, as you say, she and I are kindred spirits, and she belongs at our
ceremony,” Gina said in the aloof, mocking voice she’d used when Lara and Susan first

saw her. “Perhaps I'll call on her and issue a formal invitation.”
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(S. Paretsky, Bleeding Kansas) (FHAEEE)

(32) “Oh Grace,” moans the Governor's wife. “I thought better of you! All these years you
have deceived us!’

The voice is gleeful. “Stop talking rubbish,” she says. “You've deceived yourselves! I

am not Grace! Grace knew nothing about it!”

“You are not Grace,” says Simon. Despite the warmth of the room, he feels cold all
over. “If you are not Grace, who are you?"

(M. Atwood, Alias Grace) (FHMEEE)

(Bl) T, FELFET =T [(%A4 713) BERHAIZV] L) FESEH VTV D, FEh
DEMLDOFEFEETH LY —FId, TOERELE VDA THREL LTHEL, [EL (=31 7)
BELTHL L) DRE, ROFEZD] Lk _Twi, (32) Tl FHLFOH A E Il
HFONE BB 7L A ATERW] LW IREE —BIZI) AN, () THHLEFIDLRD)
[FITFEZ Al LT Twa,

FHLFEDUMONELZREL LTI ARTWSE I EE, 3. (31) - (32) O Midif
itis truex W TC/XT 7L —=XWEETH L N S5EIITS5NS (cf Huddleston and Pullum
2002: 191, Swan 2005: 237) o

(33) If it is true that she’'s a witch, she and I are kindred spirits, and she belongs at our
ceremony. (= (31))
(34) Ifitis true that you are not Grace, who are you? (= (32))

B, HEI ORI R AR ST, (31) & (32) distareld (35) —(36) @ &9 1M
MLIEBFAGE LR L L) ICRENDL RIERFHET Lewvn/co [HEARE] 25 7%,

(35) She s a witch.

(36) You are not Grace.

FHEXBND LML 0EN L, fFINORIEIE, 5 LFr/FEL LRI AA

NETH-> T, i LTPFFEE LTHI2 S M- T 2EH0, BiE., MENEEEsE S 20

1ZH Do TIUE. TDF A TOLEMLO if 1X when % whenever L E &2 5 2 LHTE
LWI EMNPLTFEESNDS (cf Akatsuka 1985: 340-341, Declerck and Reed 2001: 85)
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PHIE RS BLAIC D (IR

%

(Edoki R i solb)

(37) But lwhen/ whenever she's a witch, as you say, she and I are kindred spirits, and she
belongs at our ceremony. (* (31))

(38) {When / Wheneverlyou are not Grace, who are you? (* (32))

(31) = (32) IZBIRENB L HIZ,

FELTFDUENTHEL LTHETANEIELD 2 Lot
FHRFRLZDDTH DI D\ (cf Comrie 1982, Akatsuka 1986: 339, Declerck and Reed

2001: 84, Dancygier and Sweetser 2005: 88, #H 2006: 122-127, £/ 2009: 26, etc.)
(39) A: Oh, he's sure to be better tomorrow.

B: If he'll get better by tomorrow, I won't cancel our theater tickets.
s LFBIE.

(Dancygier and Sweetser 2005: 88)
FSLTAOREMERCC, ZOBHMEREI [F7y MdFyrErZzLawn] &
WIORBEEHEZLTBY) ., fHONBEESH S Lo LTARTERLZLDEL>TWVD,

(40) If she is giving baby a bath, I'll call back later. (Dancygier 1998: 111)

Dancygier (1998: 111) (2 XiUE, (40) & [MHIRb e A BEEIZANTVS | L)
B TORGEEZHVT, SiLTFIBRZLI L LTHLE SN, Lo Ty (40) 121, as

you say & W o 72 RIDHE A BETH 5 6

(41) If as you say, she is giving baby a bath, I'll call back later. (Dancygier 1998: 111)

(42) bFBETH B, i HONED [BENFBG] 1, ohLHY ¥ atks [H5%5
EA%V] 20D AROWEEERD BT DL %> Twd,

(42) To his surprise, she asked calmly, “Do you have the money?”

“No, I only have six hundred in the bank. Don’t you have some savings?”
you think?”

“Yes, a little.” She didn’t tell him the amount which he was eager to know.

“Maybe we can borrow some from others if we decide to do it,” he said. “What do

After a pause, she said, “If you don’t have the money, don’t think about it.” She
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frowned and her lips tightened.
(H. Jin, Waiting) (FHEEEH)

—HT, (43)-(44) DXHnplbAons,

(43) If you need any help, my name is Ann. (Dancygier and Sweetser 2005: 113)
(44) If you're hungry, there are biscuits on the sideboard.
(Austin 1961; gtd. in Dancygier and Sweetser 2005: 113)

IS 0FFIZE L CDancygier and Sweetser (2005: 113) (& (45) D X 92k RTw 5,

(45) The speaker accesses a context in which it is possible that the hearer may need help

(or, in the original Austin [1961] example ..., a context in which he may be hungry.) .

Tabb, (43) Tid, LT BIPLETH L] Lo 7BIEIC TTREZ IR % Hide &
LCTHEFIZ [ROAFNET T LB_TBY, (44) TIE [BEZITLETNLE] Lvo
PoBAER SRR 2RI R HifR & LTy BIE T [AGMICERA T v Md ) £9 4] LT
WhEEZLND, LoT, (46) ICHIREND K912, & L FIXEIERIC W R 2 BLEM O
BUZHFAES B if IO P 2 B0 —HI) A Twb,

®
[=]

©®
[=]

HEEOMHEIEE L TN ONEZTY ANTWS Z &%, (43) — (44) 1Fif it is true that
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THEEMZTETHL I EPLREINS,

(47) If it is true that you need any help, my name is Ann. (= (43))
(48) If it is true that you're hungry, there are biscuits on the sideboard. (= (44))

(49) DHEFILFEKTD %0

(49) 1 called Rivka on my cell phone. We had a short, annoying conversation. She wouldn't

say one way or another if Karen was there, even when I said that the Artist’s life was

at risk.

“You weren't in the club tonight,” I said, “but a gang of serious thugs attacked her at
the end of the performance. She managed to get away, but if ske’s with you, you need
to call the cops. One of the creeps is in front of your building, so if she’s there, don’t let
her leave without a police escort. If he doesn’t want the cops, call me. Do you hear?”

(S. Paretsky, Body Work) (FHMEEE#H)

WL OSRP SIS 2% LI HINFIE, HEF0) 7 hICdoTHERELN TV A
Vo FA TR RS a2 —#HIC0D ] L WABIEREZ > TW AT EEDS 5 IR
MEMHINTEI LT, Zheniftd LC [LTBRICEBELT) / [EBEO#EE R L TH
W72 ) LCE720 ] Ll R_Twb, (49) O TF#ERO M0 If it is true that & Fv %
7L —=XWEETHY (= (50)). f EINOBFNIIMZLER UL H IR (= (51)).
if 1 when X whenever £ B &2 5 Z LA TELR W (= (52)),

(50) a If it is true that she’'s with you, you need to call the cops. (= (49))

b. If it is true that she’s there, don’t let her leave without a police escort. (= (49))
(51) a. She's with you.

b. She’s there.
(52) a. {When / Whenever} she's with you, you need to call the cops. (# (49))

b. {When / Whenever} she'’s there, don't let her leave without a police escort. (+ (49))

DEzT R, (63) 2205 A TORMLOR#E T LOTEE 2\,

(53) SMHiOWNEZET 553
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LT EHONEL —KHIZEEL TATHL L) Db Bl (A=if HiOWE.
B=FHiffioN%) L L FOREMREZBRNRD [EFEFRELOEART] OITE 55,
if i OBF O] % 575 S,

3.3 BEMICTIRERIAE L IFREZ RN DR

%97, Palmer (2001: 207) 12 & 2 43I 2 W% HCTH & 72\, Palmer (£, (54)
DEMELEFT, (65) D LI IZZOHHERNTVE, Thbb, EHONEIIH L TEHL
FlEHLHEOLMNEELZIToTBYHBYORZ FEEHL T\ 5,

(54) a. If John comes, Bill will leave.
b. If John came, Bill would leave. (Palmer 2001: 207)

(55) HBEIZBWTIL, G LFAUMATE SN LRRISH L THLHEOBEREE 2K LT
Wi, Tabb, B LTIERNORTE [Ya b2 s oERTEEMICELTO
Bt R L TWADTH A, (Palmer 2001: 207)

(56) DXz, (5da) & (54b) Tik. FNFN, EAEWIZ T E 2R BIFEME I & JEB g2 0
IR T A ONFIOIEEE B L CWb EEZ LI LN TE D,

Action

(54) OF A TOEETIIBWTIE, (B6) TEENL L), THONEZHEL LTHRY
Atr & Vo 2 OIHRIEIZBE S L e v, FE, 54) 12 (57) X9, ifitis true TS 7 L —
B EPRTELR,

(57) a. If it is true that John comes, Bill will leave. (# (54a))
b. If it is true that John came, Bill would leave. (# (54b))
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(58) [Baselin

SO L AR
> Potentia] > [Action] > [Resulf
|

DY A TOFRMELIIEFEOEAT T £ 5o Tif -+ BUER
FHLO%E, LR LHONEIE, B

will+JEJE ] ofl%E &%
HIRICE T 50085,
(59) Sue: I think I left my watch at your house. Have you seen it?

Ann: No, but I'll look when I get home. If I find it, I'l/ tell you.

.......

(Murphy 2009: 72)
T NIA=D [ A -ORIGEEI 2 5h7:] L) Bz TWwb, Z0/20, fHiOR
B [HBEFENEZ/BOTL] ZEET7 o [HULRAARDRD L] EALTIRETH S,
ST L IR

would + 5 ....] ®FIR [if ---had + pp.
O % & B34, fHONFIZIEREOHBIIET %,

would + 52 T
(60) (I don't have enough money.) If I shad enough money, I would buy a car.

(Azar 2002 : 221)
(61) (I'm sure Amy will lend you the money.) I'd be very surprised if she 7efused.

(62) (I wasn't hungry.) If I had been hungry, I would have eaten something.

(Murphy 2009: 73)

(Murphy 2009: 76)
(60) TlE. THRBETFSTVLEWVWEWIEEIK I L TWD, TO70, fHiHND [FA
ProeBEriol | SERBAEOFREIIT LR TH L, (61) Tl

LT A
I-PBEEFELTLINLEFHL TS, LoTIHHONRE 24 I—=4E82 8] E5E6L
FlZE o THELDLRAARDL VIR TH S, (62) TlE.

HLFEBEEZ T E TP
EV)BEDEEDPFILL T VA, TLT, fHTRBREDHEIINT 5 [(HOK) BB
BT Tnizs ] L) REDIBRENL TS,

ZRTHEI

DY A TOFRMLOYE, f HOWEIRFE L FOBEITIZHI) AEN TR, (63) %

(63) “Promise me then that you and Manna Wu will have no abnormal relationship unless

you have divorced your wife and married her.” By “abnormal” he meant “sexual.”
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For half a minute Lin remained silent. Then he raised his head and muttered, ‘I
promise.”

“You know, Lin. I have to do this. If you break any rule, I won’t be able to protect you...."

(H. Jin, Waiting) (FHMEEEEH)

PRI OFEEH L, BET (V) PIV—VEFLIEEHELIZERIZEEON TS
O, HNONED [ERPN—VEWHDL] ZEFFELTIZE > THEMZDDIZIE R SR,
FHFE, i (59) — (62) DI, Ifitis true that -« CTHEEHZ B T ENTE RV,

(64) Ifitis true that 1 find it, Tll tell you. (# (59))

(65) Ifit is true that 1 had enough money, I would buy a car. (+ (60))

(66) T'd be very surprised if it is true that she refused. (# (61))

(67) Ifitis true that 1 had been hungry, I would have eaten something. (# (62))

F72. T A TOEGLOUEEOEEF OBHNE [ 588 | (backshift) SNTHY ., if i
W CEF U LIRS N,

(68) Ifindit. (* (59))

(69) I had enough money. (#+ (60))
(70) She refused. (# (61))

(71) T had been hungry. (+ (62))

DEZETR. COFA TORELORHE (71) OL)IlTenTBE2,

(71) EAER 2R BT & T A IR D S5
LT LA RARDH L]/ [HELLRARD RG]/ TBIEOFHEIZKT S
S TBFEOFRFIINT 5] LARTNELBRNS, [HELRMELOEARE] oz L),
if HiOBF ORI Z 55,

4. b

AETIE, RHMEFRENBAD» S RN EG T3 77 A MWL NIZTHHT, 48
FCE BN S HB LGS L DN B RO GHE (bbb, [FHFEZBND LML (&



PRHE R EIIBLICED CRFRRITO G L o

HEIONE % BT 25030, EEMICTRERHFE L IEHFELRRD LML) L2460
B2 e L7 RIS EET OWNAEIIH T 255 LF ORI 2 0 OB EIC FR % &
WebDTH b, ROBIE L HNT\0,

(72) If Mary goes, John will go.
(73) If she's divorced, (then) she’s been married.
(74) If I may say so, that's a crazy idea.
((72) = (74) : Sweetser 1990)

Sweetser (1990) 12X 4uL, (72) Tid. f BINORNOEFDPEFHOEB O+ 755 L %>
TEY, (73) Tk, f BHINONENETHLI EFMDL I D, EHONEDNETH L LiE
WY AIODOTHEMEERoTBY ., (74) TR, ffiNOFRITEFHOSETEZTHEICT S
bDOLRoTWD, TDXIIT, FMEXOTRN 2 REMIIIE, FE L EEE L oo
HYFOBEORUNRTH L. FUELOEHGDD D Fx LD X ) I1ZFEBPSOE O A TR
DFLRED, EHITHERLTEZN,

*ARRIE, PH264E10H24H [ 6 MEFE7 + —F 4] 7 6 O PFR274E 2 H20H T45 1 Al
IRIE#E - LR 7 + — 7 2] ICBIT A HEENFEITINEBLEZKL 2O TH S, Aif7EIE
AT B A B A (BRI (B) 2330100 - £#&WF5E (C) 25370565) M ONIRI H:[a]ff
7 a7 MBSO 2T T,

SIS

Akatsuka, N. 1985. “Conditionals and the Epistemic Scale.” Language 61(3): 625-639.

Austin, J. L. 1961. “Ifs and Cans.” In Urmson J. O. and G. ]J. Warnock (eds.), /. L. Austin, Philosophical
Papers. Oxford: Oxford University Press. 153-180.

Azar, B. S. 2002. Fundamentals of English Grammar. Third Edition. New York: Longman.

Comrie, B. 1982. “Future Time Reference in the Conditional Protasis.” Australian Journal of Linguistics 2:
143-152.

Cowan, R. 2008. The Teacher’s Grammar of English. Cambridge: Cambridge University Press.

Dancygier, B. 1998. Conditionals and Prediction: Time, Knowledge and Causation in Conditional
Constructions. Cambridge: Cambridge University Press.

Dancygier, B. and E. Sweetser 2005. Mental Spaces in Grammar: Conditional Constructions. Cambridge:



£ K B

Cambridge University Press.

Declerck, R. and S. Reed 2001. Conditionals: A Comprehensive Empirical Analysis. Berlin and New York:
Mouton de Gruyter.

Huddleston, R. D. and G. K. Pullum 2002. The Cambridge Grammar of the English Language. Cambridge:
Cambridge University Press.

Langacker, R. W. 1991. Foundation of Cognitive Grammar. (Vol. II). Descriptive Application. Stanford:
Stanford University Press.

Langacker, R. W. 2002. “The Control Cycle: Why Grammar is a Matter of Life and Death.” Proceedings
of the 2™ Annual Meeting of the Japanese Cognitive Linguistics Association 2: 193-220.

Langacker, R. W. 2004. “Aspects of the Grammar of Finite Clauses.” In Achard, M. and S. Kemmer (eds.),
Language, Culture and Mind. Stanford: Center for the Study of Language and Information. 535-577.

Langacker R. W. 2013. “Modals: Striving for Control.” In Marin-Arrese, J. I, M. Carretero, J. Marta Aruas
Hita, and ]J. van der Auwera, (eds.), English Modality: Core, Periphery and Evidentiality. Bellin:
Mouton de Gruyter.

Murphy, R. 2009. Grammar in Use Intermediate. Third Edition. Cambridge: Cambridge University Press.

Rk —HR 2009. [HARME 5 ) 7 4 L JealdkBhhan] 8t ) — VR

R IR 2001, [9ERREE & P0E OB ] 5 © it

Bl FEA S 2012, [ 58 S SCEE O WA & SRR | IOl (f) T8tk e RiE L 72w) (106-119) L

BHAEAL.

EEHRLHE (FR) 2012, T390 s L72wv] st « BIdRt.

Palmer 2001. Mood and Modality. Second Edition. Cambridge: Cambridge University Press.

FEFESE 2006, [£5) 7 4] U BHAGHE

BTG 2014, THAERERGESE] 000 FdA

Swan, M. 2005. Practical English Usage. Third Edition. Oxford: Oxford University Press.

Sweetser, E. E. 1990. From Etymology to Pragmatics: Metaphorical and Cultural Aspects of Semantic

Structure. Cambridge: University of Cambridge Press.

(kb - LoAwvnb s FEEERAEHESIZ)



